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Kéziratok és előfizetések ide irttézendők. 
Kiadóhivatati órak : délután 3—5 óráig.

Mozgóképek.
V  V

Mégis csak sikerült hát
valamit elérni, addig irtunk, mozgolódtunk, 

kértünk, követeltünk. Mégis csak kitolták 
hát 11 óráról 12 órára a záróórát. Nekünk, 
vendéglősöknek és kávésoknak nagyjelentő­
ségű ez az esemény is. A kereső alkalom 
nagyobb lett valamivel, egy órácskával. Meg­
ürült bugyellárisainkba inkább kerül egy-két 
háborús bankó igy. Szükségünk is van rá. E  
mozgolódásból pedig megtanulhatta most 
vendéglős és kávés mindahány, hogy milyen 
nagy szüksége van arra, hogy szervezetten, 
egységesen, tömören lépjen fel, ha érdekeit 
akarja védeni, hogy milyen jó  az, ha szak­
sajtó áll, ir, ösztökél kívánságai mellett. 
Vendéglősök, kávésok ne maradjunk ki hát 
egyen se ipartársulatainkból,egyesületeinkből. 
Együtt nagy erőt jelentünk. S ne legyen széles 
Magyarországon egyetlen fogadós vagy kávés 
se, aki előfizetőié ne volna valamelyik, esetleg 
több szaklapnak is.

Magyar névkönyv
jelent meg a napokban a könyvpiacon. Se­

gítő, útbaigazító, buzdító könyv. Az a leg­
nemesebb célja, hogy az a magyar ember, 
akinek idegen hangzású a neve: cserélje azt 
fel jó, helyes, ép, igaz magyar névvel. Igazán 
értékes munkát végzett Lengyel Zoltán or­
szággyűlési képviselő, mikor könyvét megírta. 
Óh, ha megértené már mindenki ezen a drága 
magyar földön, hogy Petőfi, Tömörkény, Mun­
kácsy, Vas Gereben, — Bárczy, Halmos János 
mind-mind idegen nevii magyarok voltak s 
milyen büszkeség, hogy nevükben is magya­
rok lettek. Milyen harsonás diadal volna az, 
ha az idegen nevű, mégis jó magvar, izig- 
vérig magyar vendégfogadósok és kávésok is 
uj nevet választanának maguknak. Istenem,de 
szép magyar nevek-. Aggató, Aggódó, Ágnyeső, 
Agyagmives, Agyagos, Ágyús. . .  Igy tovább! 
Ha a nagy háborúnak az az egy eredménye 
volna, hogy minden magyar magyar lesz nevé­
ben is : sokat jelentene a magyarság diadala!

Nemes Kun.

A hatodik nemzeti hadikölcsön.
Irta: Qyökössy Endre dr.

Eiősén, lelkesen szoritom kezembe a tollat, 
úgy Írom ezeket a sorokat. S boldog is va­
gyok. Boldog vagyok, mert a vendégfogadó­
sok és kávésok minden nagy nemzeti ügyet 
megértő testületének van alkalmam figyelmébe 
ajánlani a hatodik hadikölcsönt.

Falun és városokban, kis és nagybankok­
ban ki lehetne keresni, meg lehetne állapí­
tani, hogy a vendégfogadósok és kávésok 
melyik hadikölcsönböl mennyit jegyeztek? Ez 
a megállapítás fölötte nagy büszkeséggel 
tölthetné el ennek a fáradságos iparnak tag­
jait, mert bizonyságot tenne arról, hogy szí­
vesen vitte minden fogadós és kávés meg­
takarított pénzét, nélkülözhető tőkéjét a 
jegyző helyekre, hogy hadikölcsön-köt- 
vényekbe fektesse.

Ezeréves Magyarországunk sok megpróbál­
tatás kinját, szenvedését szenvedte hősen 
már keresztül. De még ilyen borzalmas ránk- 
rohanást. ezeréves történetében sem ért, mint 
a most is förgetegező világégésben.

Törökpusztitás, tatárdulás, németgy ötrés 
ette, cibálta, nyúzta ezeresztendős szép or­
szágunkat. De a magyarság vitézsége, önfei- 
teláldozása, élniakarása lassankint kiheverte 
ezeket a rettenetes veszedelmeket mindétig.

Most mikor a szerb farkas, az orosz 
medve, az angol véreb, az oláh orgyilkos móc 
tört reánk foggal, késsel, vassal, acéllal, ólom­
mal, mérges gázzal, kiéheztetéssel s az isten- 
telenségekmindenféle istentelenségcivel, hogy 
levágja kezünket, kitépje lábunkat, szétmor­
zsolja fejünket s hogy a Tisza-Duna közé 
szorítsa csak a nemes magyar nemzetet: újra 
megmutattuk, hogy őseink kardját vitézül 
tudjuk forgatni ma is.

Nem kerestük, de eltapostuk .a Bánátra 
logatcsattogtató rácot; megkergettük az Er­
délyre sandító oláh csordát; az orosz medve 
is betörte fejét a Kárpátok szikláiban.

Csak még most kitartsunk; csak most 
el ne ernyedjünk; csak most meg ne inogjunk: 
győzelmes békét köthetünk akkor hamarosan.

Olyan békét, amelyben nem gondol töb- 
, bet egyetlen beste szomszédunk se szent
földünk szétdarabolására.

Éhez a kitartáshoz kell most a hatodik 
hadikölcsön pénze.

Oh, ki ne adná hát, amit adhat; ki ne adná 
győztes katonáink ruhájára, kenyerére, golyó­
jára oda mindenét, mikor ez a nemzet meg­
mentését, győzelmét s az egyre közeledő bé­
két jelenti, szolgálja.

Fölösleges arról, Írnom, hogy pompás tőke- 
befektetés is a hadikölcsön jegyzés. A  ven­
dégfogadósok és kávésok intelligens testü­
leté tisztában van ezzel is. »

Jól tudom én, hogy különösen vidéken, 
kisebb helyeken lapunk olvasói, előfize­
tői nemcsak maguk jegyeznek bőségesen a 
hatodik nemzeti hadikölcsönböl, hanem a 
faluk népét, vendégeiket is buzdítják, lelkesí­
tik, ösztökélik a hadikölcsönjegyzésre.

S ezzel a munkájukkal külön is bebizo­
nyítják, hogy az ország legérdemesebb pol­
gárai közé tartoznak.

Fogjunk össze mindnyájan, kicsik és na­
gyok; jegyezünk 100 koronákat; 1000 koro­
nákat, kinek mennyije van. Mutassa meg 
itthon is a magyarság, hogy ki nem engedi 

i kezéből csavarni —  a közelgő, győzelmes
I békét.
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R magyar korcsmáros.
Irta: Jakab Ödön.

Régi meggyőződésem, hogy az Isten a 
magyar embert sok mindennek teremthette, 
de korcsmárosnak nem. (Persze itt igazi 
k o rc s  m a ro s ró l van szó, akinek a cé­
gérét talun, pusztán, országutak mellett lógat- , 
ják a szelek.) Lehet a tősgyökeres magyar ' 
nép tiából jó loldmives, katona, főispán, al- , 
ispán, iparos, kereskedő, minden a világon, , 
de valóban jó, élelmes korcsmáros a legtöbb- I 
jéből soha! És ez egész könnyen megért- i 
hető, mivelhogy a magyar népnek minden j 
egyéb közelebb esik a természetéhez, mint 
az, hogy valakit a házánál p é n z é r t  trak- 
tálgasson. Az ö házánál in g y e n  a meg­
betegedésig ehetel, ihatol, de a kész pén­
zedért elözékenyebben szolgál ki talán min- | 
den más náció. Ö csak az olyan vendéget • 
kedveli igazán, akiről meg van győződve, 
hogy valami szerencsétlenség, vagy a sze­
retet vitte a házához; ellenben akik a pénzö- 
kért bizonyos hidegséggel követelnek a por- ; 
táján valamit: azoknak a szavát csak úgy j 
fél vállról hallgatja. És másképpen még akkor í 
sem igen cselekszik, ha efféle vendéglátó 1 
üzletre adta is a fejét. Ez esetben a vendég- 1 
látásból igyekszik ugyan valahogy megélni, í 
de azért a vendégével az élhetetlenségig ke- I 
veset törődik. Az. alázatoskodó szolgálatkész- ! 
séget sehogyse tudja bevenni a természete. 
Úgy hal meg, hogy a pénzes vendég neki 
tulajdonképpen csak terű és alkalmatlanság 
volt egész életében. Éldegélt utána, de nem 
telt benne sok gyönyörűsége.

Tapasztalatból mondom mind ezeket.
Egy utazásom alkalmával ugyanis befor- ,

Bálóné . . .
— Egy kivá ló magyar vendéglős asszony. —

A Vendéglősök Lapja eredeti tárcája.
Irta : Móricz Pál.

I.

Szeged város szülöttje volt az az orszá­
gos hirü fözőasszony, S z e k u la  Teréz, aki 
annakidején anyáinknak kedves szakács- 
könyvét, a »Rézi n é n i s z e g e d i sza­
k á c s k ö n y v e *  néven ismert, felkapott és 
elterjedt konyhatudományos alkotást meg­
írta. Ugyancsak a »h i r ö s S z ö g e d é ­
be n* született, nevelkedett B u d a p e s t 
székesfővárosnak ezidöszerinti legelső ma­
gyar főzöasszonya, a népszerű és szeretett | 
B á l óné-Julcsa nénénk, aki bár szakács- 
könyvet nem irkáit, de remekes magyar főz- 
teivel annál inkább felnyerte az e g r i ne­
ve t.

*
A Bálóné konyhája, a Bálóné sültje-föztj? 1 

már Szegeden is, hej, mikor úgy hu- ' 
szonöt esztendővel ezelőtt a »b e 1 s ő v á- 
ros«-ból ki-ki ruccantunk a zöldrácsos- zöld 
zsalugáteres »f ö ls ő -v á ro s i«  fogad ócs­
kába, koronás, fejedelmi élvezetet jelentett, 
az élvezetét az Ínyenc kövér és zamatos ét­
kezéseknek . . Mintahogy ürgelyukba öm­
lik, zuborog a viz, azokra az orcát piro­
sító s hájasitó kellemetes magyar ételekre,

dúltam az országút mellett egy hírneves 
korcsmába. Jó délutánra járt immár az idő 
s nem csak a lovakat, hanem engemet is 
derekasan elévett az éhség és szomjúság.

A korcsma elég tűrhetően festett: volt 
hatalmas kőlábakra épült, tágas szekérszinje; 
a hosszú, tornácos ház pedig beillett volna 
valami szegényebb nemes ember udvarházá­
nak is, leszámítva, hogy a falak nagy darab 
foltokon egészen a vörös téglákig voltak le- 
koppadva.

A korcsmáros künn üldögélt a tornácon, 
fején meleg börsapkával, különben pedig egy 
ingre vetkőzve. Kurta szárú pipájából egy­
kedvűen pötékelt egyedül.

A kocsis behajtott az üres szekérszinbe, 
én meg felballagtam a mozdulatlan ülő korcs- 
mároshoz.

Jó napot! köszöntém illedelmesen. 
Adjon Isten!
Thüh, milyen átkozott meleg van! 
Kutya meleg!
Behajtottunk egy kicsit, áruig enged 

a forróság.
A korcsmáros levette a lejéről a sapkát 

s felületesen leporozta vele a padot maga 
mellett, mondván:

Tessék leülni, ha fáradt!
Aztán közömbös nyugalommal szitta to­

vább a pipáját.
Leültem a padra és szaporán a dologra 

tértem: |
Szeretnék inni is valamit.

Mire a korcsmáros rövidesen megjegyezte: 
Nem csoda! Meleg van.
Van valami jó inni valója?
Urnák való nem igen van. A gabona-

;álinkát csak a szegény rendű szekeresek

azonképpen nyeltük és kortyogtattuk mi is 
az ordas szegedi sillerborocskát... Termé­
szetesen G i 1 á g ó-c i g á n y é k is iziben rá­
rántották a nótát s akinek táncosnő nem ju­
tott párul, a dübörgő deszkapadlón elbo- 
kázta magányosan is a csárdást, vagy a 
»J o ó p á 1 o s« toborzót, amelynek katona­
ügyi városjegyő B e c k Pisti »sógor« volt a 
legdélcegebb kikopogtatója... És bizony ak­
kor még a parázsos feketeszemü Bálóné- 
Julcsa nénénket is leginkább Juliskának, lel­
kemnek s galambomnak* szóltigatták az 
öregebb szegedi nemzetes és tekintetes 
urak.

Harcsa, csuka, kárász,
Ponty, kecsege...

Valahogy odalyukadt ki ez a nóta, hogy í 
aki pedig mindezt, tudniillik a drága jó Bá- I 
Ióné sültjét-főztjét nem szereti, annak bizo- | 
nyosan nincsen »egy csepp esze se«...

A jól megépített tűzhely csendes békessé­
géhez, meleg örömeihez igénytelenül ragasz­
kodván, én kezdettől bölcsnek s minden szere­
te t i  érdemesnek tartottam a szegedi ma­
gyart.

Bálóné akkortájt fekete selyem fejkendővel, 
konytiakötött kerek, barna arcával, szegedi 
szép boszorkányosán összenőtt fekete szem­
öldökével, mosolygó piros ajkával és mél- 
tóságos komoly nézésével, a derékba vál­

Hát bora nincs?
Biz’ az elfogyott. Még csak egy hordó 

van, de az nincs megkezdve.
Hát kezdje meg s hozzon egy fél litert! 
Bajos dolog ilyen meleg időben egy 

léi leterért a hordót megbontani! Több kár,
mint haszon!

De roppant szomjas vagyok!
Azt megengedem.

Valóságos disputa keletkezett köztünk s 
i bizony belé tellett majdnem egy fél óra, amig 

a jó ember mégis csak felmozdult végre a 
helyéről. Letette a pipáját a tornác párká­
nyára s nagy lassan kalapácsot, lopót, töl­
csért és üveget keresgélve elé: kesernyésen
dörmögve lement a pincébe.

Mikor aztán fenn volt immár a bor, jó- 
I kedvüen szóltam a gazdához:

így na, lássa! Most már csak meg­
élünk!

Ez tiszta bor! veté oda büszkén. 
Az én pincémben csak egyszer volt viz:

a nagy felhőszakadáskor.
Hanem valami enni való is kéne ám

a borhoz!
Azzal már nem szolgálhatok. 
Semmivel?
Kenyérrel legfennebb.

Nekem az kevés!
Biz' az nem sok! Azt én is belátom.

S azzal ismét letelepedett mellettem a 
padra és pipára gyújtott.

Én azonban nem hagytam annyiban:
De talán csak mégis lehetne valamit

hirtelen készíteni!
Az én korcsmárosom keresztbe tette a 

: lábát s nyugodtan válaszolt:
Még tűz sincs! Aztán meg semmit sem 

tarthat ilyenkor az ember. Dologidő van.

las, zömök, rengő-ringó testen, szivárvány- 
szin selymes kötőivel, selymes kopogó tö­
rök papucskáival, eredeti, igazi szegedi nő­
szépség vo lt... Aki szívósságában és szép­
ségében példány képet mutatott arról a tisza- 
menti gyönyörű fajról.

Hogyne lenne nekem ma is nagyon kedves, 
hogyne lenne tehát nékem ma is telbecsül- 
hetetlenül nagyon drága és egyedülálló ne­
mes magyar fogadósasszony Bálónéjulcsa 
nénénk, midőn Szegedről rég-rég elszármazva, 
idefent a nemzetközi divatu, nemzetközi ide­
gen konyhás és társaságos Budapesten is, 
már fehéredö hajjal, széles kerek vállán a 
múló esztendők terheivel is Szegedet, a sze- 
gedi fajtát varázsolja elém... Kontyrakötött 
tekete selyemkendőjét ma is viseli Bálóné. 
rózsás fülén a pillangós aranyfüggő him­
bálódzik idefent is, pruszlikjának, szoknyá­
jának, kötőjének színe, szabása szintén a 
szép szegedi viseletre emlékeztet, ha mind­
járt már nem is olyan szivárványos, selymes, 
mint mikor még a tüzrölpattant, harmatos 
pünkösdi rózsaként friss, hamvas, bájos ifjú 
Bálónét: Juliskámnak, Julcsikámnak, galam­
bomnak, lelkemnek* szölitgatták a régibb sze­
gedi vidám öreg nemzetes és tekintetes urak.

*

És magas, karcsú sarkú, törökös szegedi 
selyem papucsától sem pártolt el Bálóné. A
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Kevés az utas. Rászagosodik az emberre, ha 
valami húsfélét vásárol.

De hát egyáltalában semmit sem lehet 
ih kapni?

Kenyeret igen, az mindig van. 
Valósággal kihozott a békettirésemből ez 

az egy kedvű nyugalom. Boszankodva szóltam:
Na, még ilyet se láttam, hogy még egy 

longyos csirke se akadjon a háznál!
A korcsmárosné éppen akkor jött ki a tor- ) 

nácba. A mint a szavaimat meghalotta, sér­
tődve lelpattant:

Hát ki mondta az urnák, hogy ne­
kem nincs csirkém?

Itt az ura!
Mondta a fene! tiltakozott váltig a 

korcsmáros. Én csak azt mondtam, hogy 
nincs most készen semmi.

Az asszony kissé megjuhászkodva bizo- 
nyitá szintén:

Az igaz, nincs készen. Mert hát ki 
eszik ilyenkor? De hogy nincs csirkém? 
Hogy nekem nincs?...

Én is fordítottam egyet a hangomon s 
szelidebben szóltam a korcsmárosnéhoz:

Nézze, jó asszony, én utas ember va­
gyok s nagyon megéheztem!

Elképzelem!
Na hát éppen azért, nézze csak, egyet 

azokból a csirkékből valahogy nem lehetne 
fogni? /

Hogyne lehetne!
Hát tojás van a háznál?
Tojás? Már hogy is kérdezhet ilyet 

a tekintetes ur? Hiszen anélkül nincs az em­
ber soha, éppen mint zsir nélkül!

—  No, látja, csinálhatna nekem egy kis 
csirkesültet!

- Csinálni csinálhatok. De azt meg kell 
várni. Az ur pedig bizonyosan siet.

»Julcsa nénes« időkort elérve, a pesti asz­
falton is, mint valami tipegő szelíd galamb 
megkocogtatja kacki papucsának hetyke sar­
kát ...

M ikor Ferenc József még fiatal király volt 
és SzegedeirT’ lentjárt, a selymes kötös, se- 
lyempapucsos szegedi lányok csoportjában a 
szépséges P á 1 f i Julcsával (később Z s ó t é r 
Antal úrhoz ment férjhez) Bálóné-Juliska is 
ott sürgölődött és a szegedi finom paprikás 
halat ezüst bográcsban főzték, ezüst bogrács­
ból kínálták fel király urunknak.

Szömüveg nélkül nem látom már az 
iiast, mondotta, mindön pesti fogadójá­
ban beszélgettünk, szelíden, megnyugvással, 
ez a csodálatosan s z ív ó s , csodálatosan élet­
erős, csodásán bájos magyar szegedi nagy­
asszony, akinek dolgos két kezéhez, hagyo­
mányos tiszta magyar szokásaihoz és tőzö- 
müvészetéhez széles Budapesten nem talá­
lok sehol másik hasonlót... A R á d a y - 
u I c a 57. szám alatti bolti vezeti, öreg, ci- 
comátlanul egyszerű vendégfogadó helyiségé­
ben, haj! harcsa, csuka, kárász, ponty, 
kecsege, igazi ősies magyar világot te- 
lemtett és tart fenn, ragyogtat és melenget 
minekünk szegény lecsigázott pestieknek ez 
a nemes, ez a derék, ez a fáradhatatlan szép 
magyar fogadósnő.

Dehogy siztek! örömest megvárom!
Az asszony nem szólt többet semmit, ha­

nem bement szaporán a házba. A korcs­
máros pedig felkelt mellőlem s leballagott a 
szekérszin alá és ott a kocsisommal kezdett 
beszélgetni. Látszott, hogy azzal jobban ro­
konszenvez.

Kevés idő telt belé s már ott párolgóit előt­
tem a pompás csirkestilt, mely a király aszta­
lán sem vallott volna szégyent. Jobb lakomát 
nem kívánhatok semmiféle felebarátomnak.

Étel után magamhoz hittam a jó asszonyt 
s megfizettem busásan a fáradságát.

Köszönöm a tekintetes urnák! monda 
félig hálálkodva, félig keserűen. Most iga­
zán minden krajcár éppen kapóra jő, mert 
az embert ki akarják az adóért huzni a há­
zából!

Nem szóltam rá semmit, de magamban 
szörnyen csodálkoztam, hogy ezeket az él­
hetetlen, szegény embereket az adóért a há­
zukból eddig még nem húzták ki!

A pénz oly nemesen cseng, mint a 
kard, mikor a hazát védjük vele. 

Jegyezzünk hadikölcsönt!

R munka szabadsága.
Irta: Krónikás.

A munka vagy foglalkozás szabadsága 
alatt értjük azt a polgáii jogot, amely szerint 
az állampolgár a létfentartásáhaz szükséges 
munka megválasztásában nem korlátozható. 
Értjük alatta még a pályaválasztás szabadsá­
gát is.

A születés véletlene, vagy a hatósági be­
avatkozás is megállapíthatja az egyén élet­
pályáját, ami azonban csak nagyon fontos 
ok fenforgása esetén történhetik. A pálya- 
választás szabadságát az atyai vagy gyámi 
hatalom is csak a gyermekévekben korlátoz­
hatja.

A foglalkozás szabadsága mint verseny- 
szabadság, az állam által szociálpolitikai 
szempontból feltétlenül korlátozandó s az 
egyes államokban több-kevesebb korlátozás­
nak ki is van téve. Így például a közhivatal­
noki pályára lépőktől legtöbb államban mi­
nősítési törvény kívánja meg azokat a tel­
tételeket, amelyek mellett valaki állami vagy 
egyéb közhivatalnoki állásra kinevezhető 
vagy megválasztható; illetve előírja, hogy az 
egyes állásokra jelentkezőknek milyen elméleti 
képzettséget kell igazolniok. Nálunk az 1883. 
évi I. t.-c. szól a köztisztviselők minősíté­
séről.

A szellemi munka közül az irói munka az, 
amelyet külön törvény védelmez. Ugyanis a 
szerzői jogról szóló 1884. évi XVI. törvény 
szerint az irói mü gépi többszörösitése, köz­
zététele és forgalomba helyezése a törvény 
által meghatározott védelmi időn belül a 
szerző kizárólagos jogát képezi és aki szán­
dékosan vagy gondatlanságból a szerzői jog 
bitorlását képező cselekményt követ el, a kár-

I térítésen felül vétségért büntetendő.
Az ipari munka szabadságát az 1884. évi 

! XVII. t.-c.-nek, az ipartörvénynek 1-ső §-a 
j biztosítja az állampolgárok részére, mert e 
j szerint a magyar korona országai területén

minden nagykorú egyén a törvény korlátái 
között iparát beleértve a kereskedést is 

bárhol önállóan és szabadon gyakorol­
hatja. Ezen törvény 155. §-ának első bekez­
dése szerint pedig iparűzési jogától, ameny- 
nyiben külön törvény másként nem intézkedik, 
sem birói Ítélettel, sem közigazgatási hatá­
rozattal senki meg nem fosztható és e tör­
vényszakasz második bekezdése értelmében 
a fogadók, kocsmák, sörházak, pálinkaméré­
sek, kávéházak és kávémérések tartásától, a 
kéményseprés, a zsibáruskodás, robbanó sze­
rek készítésének és az azokkal való kereske­
dés és a cselédszerzés jogától csak az toszt­
ható meg, aki közrendészeti és közerkölcsiségi
szempontból arra megbízhatatlanná vált.

Az ipari munka szabadságát védelmezi 
még a találmányi szabadalmakról szóló 1895. 
évi XXXVII. t.-c. is, amelynek 1. §-a ki­
mondja, hogy szabadalmazható minden uj 
találmány, amely iparilag értékesíthető és 
ezen törvény 49. §-a kihágásnak minősiti azt, 
ha valaki a szabadalom tulajdonosának en­
gedélye nélkül valamely szabadalom tárgyát 
előállítja, forgalomba hozza, vagy tilto tt mó­
don használja úgy, hogy ezáltal a szabai- 
dalom tulajdonosának a törvényben gyöke­
rező jogait tudva sérti. E kihágás elbírá­
lása a kir. járásbíróság hatáskörébe tartozik 
és csak a sértett fél indítványára üldözhető.

Az ipari munka szabadságának oltalma­
zásáról a Btk. is tartalmaz intézkedéseket, 
amennyiben e törvény 177. §-ának második 
bekezdésébeh kimondja, hogy vétség miatt 
büntetendők azok, akik gyárak vagy műhe­
lyek előtt összecsoportosulnak avégett, hogy 
a munka megkezdését vagy folytatását meg­
akadályozzák.

Ugyancsak a munka vagy foglalkozás sza­
badságára vonatkozó intézkedés a 67480/ 
902. számú bel. min. rendelet is, amely sze­
rint a szolgálatot vagy munkát kereső egyé­
nek személyi okmányait, munka- és cseléd­
könyvét stb. jogellenesen visszatartani tilos 
és elkövetője kihágás miatt 200 koronáig 
terjedhető pénzbüntetéssel, ismétlés esetén 
pedig ezenfelül még 15 napig terjedhető el­
zárással büntetendő.

T á r s a s  v a c s o rá k :
1917. május 29-én, kedden, Waltz György a 

-Kéményseprőhöz* címzett vendéglőjében, VI. 
Aréna-ut 106. sz.

Jóbarátok összejövetelei:
Május 23-án Hrabovszki György vendéglőjében. 

Gróf Zichy- és Hajós-u. sarok.
Május 30-án Kori György vendéglőjében, IX. 

Ranolder-utca.
Junius 13-án M irt András vendéglőjében, VII., 

Dohány-utca 7.
Junius 20-án Ritter Mihály vendéglőjében, IX. 

Tompa-utca 20.
Junius 27-én Bischof Pál vendéglőjében, IX., 

Közvágóhid-utca 8.

(o) Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító. Ferdinánd bolgár király-ut 
4. szám. Telefon: 43—31. és József 39 88. — 
Évtizedek óta az ország legnagyobb szállodái­
nak, vendéglőseinek és kórházainak állandó 
szállítója. Fiók-Üzlet: IV., Türr István-utca 7 
Telefon 11-48.
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R fogyasztók szövetsége.
Érdekes, komoly tömörülésről számolha­

tunk be olvasóinknak. Felhívjuk figyelmüket a 
»Fogyasztók Országos Szövetségé «-re. Néz­
zünk csak a szemébe. M it jelent ez ránk 
nézve?

A Szövetség legutolsó tanácsülésén a köz­
gyűlés elökészitése alkalmából foglalkozott a 
fogyasztási kérdés megoldására vonatkozó 
programmjával. A tanácsülést, melyen az 
egyesületi kiküldötteken kívül Bárczy István 
polgármester is résztvett, Benedek Sándor, a 
közigazgatási bíróság másodelnöke vezette.

A Szövetség működése tekintetében a ta­
nács a következő programmot állapította 
meg és határozta el a közgyűlés elé terjesz- 
tendönek:

1. A Szövetség érdekképviseleti szerep­
betöltése tekintetében eddig már 50 egye- j 
sülét csatlakozását érte el, helyet kapott a j 
közélelmezési tanácsban és állandó érintke- i 
zést létesített a kormánnyal, a közigazgatási 
és törvényhatóságokkal. Ezen irányban való ' 
terjeszkedését tovább iejlesztve, állandó érint­
kezést létesít az összes társadalom gazdasági j 
érdekképviseletekkel és a Szövetségben igyek­
szik bekapcsolni az összes eddig nem csatla­
kozott és a iogyasztási kérdés megoldásában 
érdekelt egyesületi és vállalati alakulásokat.

2. Az összes iogyasztási alakulásokat (a 
togyasztási szövetkezeteket, beszerzési cso­
portokat, stb.) egységes együttműködés cél­
jából tömöríteni fogja abból a célból, hogy 
ezen alakulások tagjainak egész évre megálla­
pítandó szükségleti cikkei nyilvántarthatok és 
egységes eljárással biztosíthatók legyenek. A 
lefoglalt cikkeket a központok révén; a le nem 
foglaltakat pedig közvetlenül fogja biztosí­
tani.

3. Igyekszik a még meg nem szervezett és 
szervezésüket a Fogyasztók Országos Szövet­
ségénél sürgető fogyasztókat az egyes fo­
gyasztási szövetkezetekbe való bekapcsolás 
révén, vagy ha ez nem lehetséges, ezek ré­
szére megalkotandó külön szervezet utján 
ezen tömörülés előnyeiben részesíteni.

4. Fogyasztói alakulások tömörülése révén
egész évre való ellátás céljából szükséges köz- 
igazgatási rendelkezéseket a minisztériumok­
nál, a közélelmezési hivatalnál és a közigaz­
gatási, illetve törvényhatóságoknál megsür- 
geti. £

5. Pl háború utáni idqre a városok országos 
kongresszusával való együttműködésben a na­
gyobb városokban iparkodik olyan gyűjtő-, 
raktározó-, hütő-, szétosztó-, stb. berende­
zéseket létestieni, amelyeknek révén a to-

De miképpen fog sikerülni megoldani a 
balatoni fürdők élelmezésének fogas kérdé- 

gyasztó és a termelő között közvetlenebb sét?
érintkezés válik lehetségessé. Ezen szerve­
zetbe iparkodik a vasutakat és a postát be­
kapcsolni.

6. A fogyasztási kérdés ilyetén megoldá­
sának, valamint felderített sérelmeinek meg­

A BORSZÉKI MADONNA savanyuviz, kitűnő borviz és asztaliviz.
Teljesen vasmentes, a bort és pezsgőt nem feketíti. Dús szén­
savtartalmánál fogva az emésztést kedvezően befolyásolja.

Megrendelhető: Borszéki Fürdővállalat Részvénytársaságnál, Budapest, V. Nádor-u. 6. Telefon 157-81 és 162-84

szüntetése érdekében az erre vonatkozó ada­
tokat és tényeket csoportosítva és feltárva 
emlékiratban lordul az országgyűléshez és a 
kormányhoz.

Az igazgatótanács tárgyalásainak megálla­
pítása szerint a kitűzött programmpontok j 
megállapítására nézve teljesen biztató előze­
tes tárgyalások folytak le és Bárczy István 
polgármester a városok kongresszusa nevé­
ben kijelentette, hogy a Szövetségnek a kon­
gresszussal való együttműködését nemcsak 
elönyöznek, hanem az egyetlen megoldásnak 
tekinti és felkérte a Szövetséget a városi párt 
szervezésében való közvetlen részvételre, 
olyanképen, hogy a togyasztási kérdés meg­
oldását a Szövetség a kongresszus illetékes 
osztályával együttesen vegye a kezébe. A 
Szövetség a városok kongresszusának ülése 
után azonnal hozzáfog a vidéki városok fo­
gyasztási központosításának munkájához.

R balatoni fürdők élelmezése.
A Balaton vidéke már csodálatos nyári 

pompájában öltözötten várja vendégeinek azt 
a hatalmas özönét, mely az idén minden 
mértéket meghaladó tömegben készül elárasz-

í tani a (nagy viz táját. Úgy halljuk, hogy a jelek i szerint különösen sok osztrák és német ven- 
í dége is lesz a Balatonnak s ím-ost mjáü* a bala- 
i toni kultusz érdekében kétszeresen is kivá- 
1 natos, hogy ezek a szezon végeztével meg- 
i elégedéssel távozzanak. A balatoni fürdö- 
i élet nagy érdeke is kívánja, hogy a közélel­

mezés kérdését, melyről most folytak ta- 
, nácskozások a Közélelmezö Hivatalban, ki- 
i elégítő módon oldják meg.

Ez a nyár lenne igazi megteremtője a ba- 
í latoni fürdőéletnek, ha az ellátást csak félig- 
I meddig is sikerül jól megszervezni. Soha 

nem tapasztalt mértékben érdeklődnek a Ba­
laton iránt és minden kért árat megfizetnek 
a lakásért. Feltűnő a bécsiek meleg érdeklő­
dése. Azelőtt is jöttek szórványosan és kü­
lönösen Almádiban nyaralt sok külföldi csa­
lád, az idén azonban alkalmasint többszázra 
fog rúgni ezeknek a családoknak a száma, ha 
az itt való nyaralásuk idejére az ellátás bizto­
sítva lesz. Nemcsak nagy közegészségügyi, 
hanem nem kisebb közgazdasági jelentősége 
is van annak, hogy ez a szezon lehetően 
zavartalan legyen. Ha minden illetékes té­
nyező a legjobb akarattal összefog, akkor 
óriás módon megnövekedik a Balaton ba­
rátainak a száma.

A kérdés nem könnyű. Találni kell módot, 
hogy a várható 40 - 50.000 álalndó fürdő- i 
vendég és a várható 60—70.000, pár napig j 
itt tartózkodni óhajtó, vagy átutazó vendég, j 
élelmsizert kapjon. A háború második és I

harmadik, nrult évi nyarán a vármegyei köz­
ellátás terhére ment a balatoni fürdők élel­
mezése. Azonban az idén a vármegyék ellá­
tására szükséges mennyiséget annyira meg­
szorították, hogy a vármegyék a rengeteg 
idegent élelmiszerrel kellően ellátni nem ké­
pesek. Azonban gyakorlati jó megoldás kí­
nálkozik, melyre a Balatoni Szövetség hívta 
fel az érdekeltek figyelmét. A Szövetség rá­
mutatott ugyanis arra, hogy a balatoni für­
dővendégek 'zöme, körülbelül háromnegyed 
része fővárosi, tehát a legfontosabb kellék 
az, hogy a fővárosiak ellátása biztosítva 
legyen. A főváros közélelmezö raktárai ad­
janak a Balatonra annyi lisztet és egyéb ha­
tósági cikdket, amennyit a fürdővendégek 
otthoni tartózkodása alatt elfogyasztanának. 
A balatoni hatósági cikkeket kezelő intézmé­
nyek váltsák be a fővárosi liszt- és egyéb 
jegyeket, akárcsak Budapesten és számolja­
nak el a kiadott mennyiséggel. Hasonlóan az 
oiszág egyéb városából, vagy községéből jö­
vőknek is adassék meg a mód, otthoni liszt­
jegyük itten való beváltására. A liszt kiosz­
tás szerint lennének beváltandók a többi je­
gyek is. A főváros a maga készleteiből adhat 
ide, a többire nézve a Közélelmezö Hivatal 
hivatott, hogy élelmiszert elszámolásra utal­
ványozzon, épp igy a külföldiek ellátására 
is kell számítani.

A Balatoni Szövetség nem elégedett meg 
csupán azzal, hogy előterjesztéseket tegyen, 
hanem a gyakorlati megoldásban is részt 
vesz.

A balatoni fürdőkön a zöldség- és főzelék­
félékkel való ellátás mindig nagy gondot oko­
zott. Ezl az utolsó két esztendőre vonatko­
zóan megnehezítette az a körülmény is, 
hogy a Balatoni Szövetség somogykilitii nagy 
zöldségtermesztő mintatelepe, mely a töld- 
mivelésügyi miniszter támogatásában része­
sül, munkáshiány miatt csak egyharmadrész- 
ben volt konyhakertészetileg megmunkálható. 
Ezt a Szövetség igyekezett ellensúlyozni 
nagyarányú magkiosztással, a magvakat 
a földmivelésügyi miniszter bocsátotta ren­
delkezésre, hogy a falvak lakói termeljék 
meg a hiányzó zöldségfélét, de még igy is 
kevés volt a termelt mennyiség. E nyárra 
vonatkozóan a kérdés eme része rendben lesz. 
A nagy telep teljes üzemben várja a fürdő­
szezont. A mag- és palánta-kiosztást a Szö­
vetség az előző éveknél is nagyobb arány­
ban folytatta, ezenkívül egy nagyobb kert­
gazdasággal létesített megállapodást, úgy, 
hogy több mint 300 kát. hold termése van 
a Balatonnak biztosítva.

A Balaton felső partjának ellátásánál ne­
hezítő körülmény az, hogy egyik felől a 
Bakony, másik felöl a nagy viz van és a 
kettő között levő dombos-hegyes vidék apró 
községei kevesebbet termelnek, mint amennyi 
a nyári fogyasztásra elégséges. Idegenből 
kell hozni nagymennyiségű élelmiszert, mire
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nézve a Szövetség a Balaton három forgal­
mas pontján: Siófokon, Balatonalmádiban és 
Balatonfürdőn élelmező szövetkezeteket szer­
vezett, melgek nemcsak a saját fürdőjük, ha­
nem a szomszédos fürdők élelmiszerrel való 
ellátására is hivatottak. A fontos az, hogy 
a hatóság a szövetkezeti ellátást támoga­
tásában részesítse és módot nyújtson a Ba­
laton mellett való tartózkodásra.

A dolog tehát úgy áll, hogy zöldség- és 
lözelékfélékröl a Balatoni Szövetség gondos­
kodott. A tejellátás előreláthatóan igen ne- j 

héz lesz és erős uzsorától kell tartani. A 
huskérdés kielégítő megoldást tog találni, 
inéit hús van elég bőven és nem drágább, 
mini másutt. A baromfi, tojás olyan drága, 
mint Budapesten, ha pedig ezt a mértéket 
túlhaladja, a balatoni élelmező szövetkeze­
tek fognak gondoskodni arról, ’ hogy idegen 
piacokról hozott áruval az esetleg föllépő 
uzsorát leszereljék. A hatósági cikkekre nézve 
a mai, a Közélelmezö Hivatalnál történt 
döntés az irányadó.

Szóval úgy áll. a dolog, ha minden tényező 
megteszi a magáét, semmi különösebb baj 
nem lesz az ellátás körül. Az igényesebbek 
nem találnak meg mindent, amit keresnek, 
de a szerényebb ember minden nap jól fog 
lakni. És kivánhatunk-e a mai viszonyok kö­
zött egyebet?

A p r ó  h íre k .
(o) Uj kolbászgyár. A székesfővárosi tanács 

részéről alapított Húskereskedelmi r. t. beren­
dezkedett különböző kolbászáruk gyártására. 
Termékeinek árusítása egyelőre az ugyancsak a 
város érdekköréhez tartozó Budapesti központi 
tejcsarnok r. t. boltjában folyik.

(::) Leleplezett hazárdjátékotok. A rendőrség 
a Városliget közelében levő kávéházakban raz­
ziát tartott és több hazárdjátékot játszó társa­
ságot tetten ért. A Grádó-kávéházban és az 
Ungerleider-kávéházban lepték meg a kártyá­
sokat és az eljárást megindították ellenük.

(-) Az országos sertéskereskedelmi egyesület 
vasárnap tartott rendes évi közgyűlésén Vargha 
Gábor dr. orsz. képviselő elnöklete alatt Les- 
tyanszky Sándor ny. földmiv. államtitkárt társ­
elnökké választotta meg.

(«») Pünkösdre megindul a helyi hajózás a 
Dunán. A hajók éjfélig közlekednek. Igen fon­
tos, hogy ez a helyi hajózás minél simább, 
sűrűbb járatú legyen. Különösen budai vendég­
lőseink és kávésaink nagf) érdeke fűződik a 
jó helyi hajózáshoz.

(t) Halálozás. Gyászjelentés során szereztünk 
értesülést arról, hogy Flór Győző, a »Fogadó« 
lap szerjt^sztöje és kiadója folyó évi május Jui 
8-án Iwfsszas szenvedés után, életének 43-ik évé­
ben elhunyt és a rákoskeresztúri temetőben he­
lyezték örök nyugalomra. Férfikorának (telelő­
jén elhunyt irószaktársunk halálát őszintén saj­
náljuk. Mint szakiró és szaklap-szerkesztő arra 
törekedett, hogy becsülettel, tisztességgel, szak­
értelemmel szolgálja azt az ipart, melyért lel­
kesen irt, dolgozott, fáradozott. Vesztesége a 
szakirodalomnak és a vendéglösiparnak az ő 
Igen korai halála.

M l AZ ÜJSÁQ?

A Herceg Windisch-Graetz Lajos és a Tokaji 
Bortermelők Társasága r. t. borpincészeteinek 
központi irodája folyó évi augusztus hó 1-tői 
kezdve a VII. Wesselényi-utca 6. szám alól 
IV. V á c i- u tc a  27—33. szám  a lá , a piaris­
ták palotájába helyezi át helyiségeit. Midőn ezt 
a helyváltozást előfizetőinkkel és az érdeklődő 
közönséggel közöljük, nem mulaszthatjuk el, hogy 
meg ne emlékezzünk arról, hogy ez a bor­
kereskedelmi iroda, a Herceg Windisch-Graetz 
Lajos borértékesltö vállalata kiváló és szakszerű 

i üzleti ténykedései folytán az utóbbi időben any- 
| nyira fellendült, hogy ma már nemcsak a tokaji 
| borvidéken termett és nemcsak a Windisch- 
I Graetz-féle borokat, hanem más fajtájú és kü- 

lönbözö termelők borait is értékesíti. Szóval ma 
• már ez az iroda országos jelentőségű munkát 

végez. Elismerés illeti ezért Schiffer József ve­
zérigazgatót, aki fáradhatatlan és kitűnő kereske­
delmi munkásságával nagyban hozzájárult ahhoz, 
hogy a tokaji borvidék az utóbbi időben any- 
nyira fellendült.

Vendéglők és az italmérő helyiségek uj zár- 
i órája, valamint e helyiségek megvilágítása. A
| nyilvános étkezőhelyiségeket (vendéglők, korcs- 
j mák, italmérő vagy elárusító helyek, kávéházak, 

cukrászdák stb.), ha a reájuk hatályban még 
rövidebb záróra nincs megállapítva, éjféli 12 órá­
nál tovább nem szabad tovább nyitva tartani 
és mindezeket a helyiségeket, ha a hatályban 
álló jogszabály későbbi időpontot nem állapit 

I meg, reggeli 5 óra előtt nem szabad kinyitni. 
' Az utóbbi rendelkezés alól a rendőrhatóság, 

indokolt esetekben a helyi viszonyoknak meg­
felelő kivételeket tehet. E rendelkezések nem 
vonatkoznak a vasv' vendéglőkre, ha nyitva­
tartásiikat az utazóközönség érdekei kívánják. 
Éjjeli 12 óra után megánlakásokban sem szabad 
a zárórára vonatkozó rendelkezések kijátszásával 
vendégekül látni olyan egyéneket, akiknek ott- 
tartózkodása a szokásos rendes vendéglátás kö­
rén kivül esik. Valamennyi nyilvános étkező-, 
szórakozó-, üzleti stb. helyiségnek belső vilá­
gítását az elkerülhetetlen szükség mértékére, de 
a rendes világításnak legalább fele részére kell 
korlátozni. Az elkerülhetetlen szükség mértékét 
az elsőfokú rendőrhatóság jogosult megállapí­
tani. Határozata ellen nincs helye fellebbezésnek. 
Az étkező- és szórakozó-, valamint az üzleti he­
lyiségek külső megvilágítása, továbbá a név­
és cégtábla kivilágítása és általában a reklám­
célokat szolgáló világítás tilos. Az üzleti helyi­
ségek külső megvilágítását, ha ez a kirakat 
megvilágítását pótolja, valamint a név- és cég­
táblák megvilágítását, amennyiben ez közérdekből 
kívánatos, az elkerülhetetlen szükség mértékéig 
az elsőfokú rendőrhatóság megengedheti.

A sajt és a vaj legdrágább ára. Az a kor­
mányrendelet, mely nemrégiben jelent meg a 
tej forgalmának szabályozásáról, fölhatalmazta az 
Országos Közélelmezési Hivatal elnökét arra, 
hogy a tehén- és juhtejtermékek legdrágább 
árát megállapítsa. A hivatalos lap legutóbbi 
száma közli az erre vonatkozó rendeletet, amely­
ben a Közélelmező Hivatal azt is megállapítja, 
hogy ezentúl milyen sajtot szabad gyártani. A 
tehéntejből készült sajt legdrágább ára a kö­
vetkező: Félkövér keménysajt (gróji, félemen­
táli, trapista és hasonló) a termelő és keres­
kedő között való viszonylatban 5 korona 60

fillér kilónkint, a fogyasztó részére 7 korona 
20 fillér. Sovány keménysajt a kereskedő részére 
3 korona, a fogyasztó részére 3 korona 50 
fillér. Pogácsasajt (kvárgli) a kereskedő részére 
5 korona 60 fillér, a fogyasztó részére 7 ko­
rona 20 fillér, illetve darabja 12 fillér. A juh- 
termékek legdrágább ára ez: Juhgomolya a ke­
reskedő részére 6 korona 50 fillér, a fogyasztó 
részére 7 korona. Elsőrendű kevert gomolya 
a termelőnél a kereskedő részére 5 korona 
60 fillér, a fogyasztó részére 6 korona 10 fillér. 
Másodrendű kevert gomolya a termelőinél 4 ko­
rona 80 fillér, a kereskedőnél a fogyasztó ré­
szére 5 korona 30 fillér. Tehéngomolya a ter­
melőnél 3 korona 50 fillér. Tehéntúró a ter­
melőnél 2 korona 50 fillér, a fogyasztó részére 
3 korona. Elsőrendű liptói, székely stb. túró, 
juhtej és tehéntej, illetve tehéntúró és juhturó 
keverékéből készült sajt, amelynek zsirtartalma 
száraz anyagban legalább harmincöt százalék, 
víztartalma pedig legföljebb ötven százalék, a 
termelőnél a kereskedő részére 7 korona 60 
fillér, a kereskedőnél a fogyasztó részére 8 
korona 60 fillér. Másodrendű liptói, székely túró, 
amelynek zsirtartalma legalább huszonöt százalék, 
víztartalma pedig legföljebb hatvan százalék, a 
kereskedő részére 6 korona 80 fillér, a fo­
gyasztó részére 7 korona 80 fillér. Soványturó, 
amelynek zsirtartalma legalább tizenkét száza­
lék, víztartalma legföljebb hatvan százalék, a 
kereskedő részére 3 korona 50 fillér, a fo­
gyasztó részére 4 korona 50 fillér. A ren­
delet részletesen megszabja, hogy a különféle 
sajtot miképpen kell megjelölni és megállapítja, 
hogy a liptói jelzést milyen felsővidéki, a szé­
kely jelzést pedig milyen erdélyi vármegyékből 
származó túrónál használhatják. A keményjuh­
sajtnak (ostyepka) és a félkemény juhsajtnak 
(parenyica) legdrágább árát a kereskedő részére 
nyolc koronában, a fogyasztó részére pedig 9 
koronában állapítja meg a rendelet, amely az 
említett sajtféléktől eltérő sajt gyártását a Köz­
élelmező Hivatal külön engedelméhez köti.

Az elsőrendű vaj ára a termelő és a nagy­
kereskedő között való viszonylatban — helyt, 
föladó állomás, — csomagolással 10 korona, a 
nagykereskedő és a kiskereskedő között való 
viszonylatban hordókban vagy ötkilós tömbökben 
10 korona 24 fillér, félkilós vagy kisebb adagok­
ban csomagolással 10 korona 90 fillér. A fo­
gyasztó részére 11 korona 40 fillér a maximális 
ár, vagyis egy korona negyven fillérrel olcsóbb, 
mint eddig. A másodrendű vaj (irósvaj, főzővaj, 
falusi vaj stb.) ára 7 korona 50 fillér. Az ol­
vasztott vaj elsőrangú vajnak számit. A kávé- 
házak, kávémérők, cukrászok, pékek, vendég­
lősök, sajtgyárosok és más hasonló iparosok a 
nagykereskedőkkel egyenlő elbírálás alá esnek.

A konzervált tojáskészlet bejelentése. A Or­
szágos Közélelmező Hivatal elnöke elrendelte, 
hogy akik egy ládát (1440 darab) meghaladó 
mennyiségű tojást konzerváltak, készleteiket má­
jus 20-ig jelentsék be a Közélelmező Hivatal 
hetedik osztályánál.

Sörkereskedök a borkereskedelemben. A ko­
lozsvári sörnagykereskedők újabban borüzlettel 
is kezdenek foglalkozni és sört csak azoknak 
adnak el, akik bort is vásárolnak tőlük. A ko­
lozsvári füszerkereskedők ez ellen testületileg 
foglaltak állást.

A rajnai borok ára. A rajnamelléki és moseli 
borárveréseken a borokért oly horribilis á akat 
fizetnek, amelyek minden képzeletet fölülmúlnak 
és az eddigi áraknak néha háromszorosai, sőt 
négyszeresei is. A rekordot egy tétel rajnai bor

HERCEG WINDISCH-GRAETZ LAJOS BOkPINCESZETEI
Tokaj, Sárospatak, Bujáink ts a Tokaji Bortermílök Társasága R.-T. Tokaj
le g k iv á ló b b  fa jb o ro k  h o rd ó k b a n  és e re d e ti tö lté s ű  p a la c k o k b a n . —  K ö z p o n ti ir o d á k  
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tartja, amelyet a minap árvereztek el. Ezer 
liter waclienheimi 1915. évi borért dr. Buerslin 
Wolf pincészetéből 59.500 márkát fizettek. A 
trieri borárverésen április 27-én, 58 fuder saa - 
vidéki bor 499,580 márkáért kelt el. A legolcsóbb 
4880 márka volt, a legdrágább (»Cöuzemer Hör- 
cker«) 12.010 márka. (Egy fnder, legnagyobb 
német tírmérték, amelyet bor mérésénél hasz­
nálnak 1000 liter.)

óriási ár borért. Németországban a finom 
minőségű boroknak rendkívül emelkedett áz ára. 
De a leegnagyobb eddig tartott árat mégis csak 
a deidesheimi (Pfalz) borok árverésénél értek 
el. így például egy hordó válogatott rajnai 
el. így például egy hordó válogatott rajnai riz- 
lingborért ezer literes hordónként 52,100 márkát 
adott az, aki szerencsés volt a bort megsze­
rezhetni. A mostani márkaárfolyamot figyelembe 
véve, egy liter pfalzi szemelt bor 83 koronájába 
került az uj birtokosnak. Ennél drágábban fél­
éves bort valószínűleg sehol a világon még nem 
árusítottak el nagyban.

A permetezéshez szükséges mész idei biztosí­
tása. A m. kir. földmiveiéisügyi miniszter az 
idei mészsziikséglet biztosítása érdekében a kö­
vetkező leiratot intézte az összes törvényható­
ságokhoz: Minthogy a szőlősgazdák részéről 
több helyen aggály merült fel az iránt, hogy 
a szőlőnek a peronospora elleni permetezéséhez 
a rézgálic mellett szükséges meszet annak ide­
jén beszerezhetik-e, felhívom alispán urat, hogy 
ezzel a kérdéssel foglalkozzék és a szőlős­
gazdák tnészszükségletének biztosítása végett az 
esetleg szükséges intézkedéseket iparkodjék saját 
hatáskörében megtenni, esetleg hozzám jelentést 
tenni arról, hogy a vármegye területén mennyi­
ben forognak fenn nehézségek a mész beszer­
zésére nézve és milyen intézkedések volnának 
szükségesek a nehézségeknek az elhárítására.

Borüzleti szökés ok megállapítása. A Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesületének igazgató­
választmánya Zselénszki Róbert gróf v. b. t. t. 
elnöklete alatt foglalkozott a Magyar Keres­
kedelmi Csarnok által megállapított és a szőlé­
szeti egyesületnek hozzászólás végett megkül­
dött borászati szokásokkal. Magyarországon 
mindezideig általános elfogadott borkereskedelmi 
Szabályok nem voltak, ami a forgalom' lebonyo­
lítására nézve gyakran nehézséget okozott és 
í^zámos pernek vetette meg alapját. A Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesületének igazgató­
választmánya a beküldött tervezetet elfogadta 
és csak néhány, a termelőket, azoknak érdekelt 
érintő módosítást indítványoz, egyúttal pedig al­
kalomszerűnek tartja a borügynöki intézmény 
törvényes szervezését is. E tárgyban az egyesület 
még tiz év előtt tett a kereskedelmi kormányhoz 
felterjesztést, ennek ellenére a kérdés még ma 
sincs megoldva. Elhatározta a választmány Her- 
telendy Ferenc főrendiházi tag indítványára, hogy 
sürgősen felír a kormányhoz, tegye lehetővé, 
hogy a szőlővidékeken levő mészgyárak legalább 
annyi szenet kapjanak, amennyi a permetező 
oldatok közömbösítéséhez szükséges, mert anélkül 
a szőlők pusztulása elkerülhetetlen lesz. Ugyanily 
értelemben szólott a kérdéshez Bernáth Béla 
országgyűlési képviselő is, aki azonkívül a falusi 
kovácsokat is kívánja szénnel ellátni, hogy ezek­
nek módjuk legyen a sáölömivetési eszközöket 
kellő karban tartani.

Bevonjak a tizfilléres nikkelpénzt is. Az 
uj tizfilléresek szintén vasból lesznek, mint a 
huszfilléresek, s már forgalomba hozatalra ké­
szen állanak a pénzverő műhelyekben.

Uj sörgyár. Egy konzorcium Pöstyénben 
sörgyár építését tervezi. Inkább több árpára 
volna szüksége egyelőre a meglévő sörgyárak­
nak.

Mennyit keres a zöldségtermelő? A Kertészet 
című és a földmivelésiigyi minisztérium kiadásá­
ban megjelenő lap legutóbbi számában érdekes 
összeállítást közöl arra nézve, hogy konyha­
kerti terménnyel rendszeresen betelepített föld­
területen, közepes számítás szerint is, mily jö­
vedelem érhető el. Ez összeállitásból kiderül, 
hogy egy katasztrális hold tiszta jövedelme kar­
fiolnál 1*6.000, paprikánál 14.400, korai káposz­
tánál 12.800, hagymánál, tormánál 11.520, bimbós 
kelnél 10.000, töknél, kelkáposztánál, borsnál 9.600 
ugorkánál, télireteknél 8.000 korona stb. Leg­
kevesebbet a spenót és a fejes saláta hoz, mivel 
ezekből kát. holdanként csak 4.800 korona hoz- 

i ható ki. Mindez persze csak a mai árak mellett. 
Az idei bab, borsó és lencse maximális ára.

: A hivatalos lap közölte azt a kormányrendeletet, 
amely szerint az idei termésű tarka bab méter­
mázsájának ára 60 korona, a fehér babé 65, 
a borsóé 80 és a lencséé is 80 korona lesz.

A tekeasztalok kötelező bejelentése. A m. kir. 
minisztérium elrendelte, hogy a gummiszegéllyel 
ellátott tekeasztalokat be kell jelenteni. Ugyan­
csak be kell jelenteni a tekeasztalok szegélye­
zésére szolgáló föl nem szerelt gummikészle- 
teket, akár uj, akár ócska a gummi. A bejelen- 

; tést — Írásban az elsőfokú iparhatóság veszi
j át, legkésőbb május 25-én.

Kenyérjegy-hamis'tás Németországban. Berlin­
ből jelentik, hogy a Burgstrasse egyik házában 
nyomdát fedeztek fel, amelyben kenyérjegyeket 
hamisítottak. Állítólag 20.000 kész kenyérjegyet 
találtak a rendőrök.

A szacharin. I\ kormány március 21-én kiadott 
rendeletével megállapította ugyan a szacharin 
árát, de csak egy hónappal később intézkedett 
a szacharin forgalomba hozataláról. Ezalatt pedig 
a likőrgyártással foglalkozó iparágak se cukorhoz, 
se szacharinhoz nem tudtak hozzájutni, holott 

i Ausztriában a cukorgyárosok már régóta szacha- 
! rinnal dolgoznak. A cukorközpont, amely a sza- 
1 charin-utalványokat kiállítja, már megkezdte az 

utalványok szétosztását, minthogy azonban kevés 
szacharin van, csak a meglevő készletek arányá­
ban állíthatja ki az utalványokat. A szacharin- 
rendéi,ettel különben is sok baj van. A legnagyobb 
bajt azonban a rendeletnek az az intézkedése 
okozza, amely szerint csak a budapesti fövám- 
hivatalnál lehet beszerezni a szacharint. Az or­
szág legtávolabbi vidékéről Budapestre kell jönni 
szacharinért. Hogy a jelenlegi forgalmi viszonyok 
között ez mit jelent, igazán nem szorul bővebb
magyarázatra.

Maximálják a gyertya árát. A hivatalos lap 
május 13-iki számában közölte a világitó kőolaj 
forgalmának szabályozásáról szóló kereskedelmi 
miniszteri rendeletet, amelynek értelmében ma- 
gánvilágitási célokra petróleumot eladni tilos, en­
nélfogva, mint Németországban és Ausztriában, 
úgy Magyarországon is a nyári hónapokban 
lakásvilágítás céljaira kőolajat nem adnak. Fél- 
hivatalos jelentés szerint a kormány a gyertya 
árának maximálását tervezi, még pedig a mos­
tani piaci árnál alacsonyabb árban.

A Balaton-fürdők ellátása. Somogy vármegye 
alispánja fölterjesztést tett az országos közélel­
mezési hivatalhoz, hogy a balatoni fürdők ven­
dégeinek ellátása érdekében a szükséges lisztet, 
vagy az alispán rendelkezésére bocsássa, vagy 
pedig olyképp intézkedjék, hogy a vendégek 
állandó lakhelyükön a fürdőben töltendő időre 
eső lisztjárandóságukat egy mennyiségben ki- 

j kapják, hogy igy azt a fürdőre magukkal hoz- 
1 hassák. Az alispán fölterjesztésében hivatkozott 
i hassák. Az alispán fölterjesztésében hivatkozott 
| azokra a fontos közegészségügyi és szociális 
‘ érdekekre, amelyek a balatoni fürdőknek a kö­

zönség részére hozzáférhetővé tételéhez fűződnek.

Egy szállóvendég, aki magával viszi az eyész 
szobaberendezést. A hotel tolvajok változatos so­
rozatában is párját ritkítja az a vendég, aki 
nemrég Pozsonyban egy, a maga nemében egye­
dül álló turpisságot követett el. Az illető fa- 
kereskedőnek mondotta magát és a Carltus szál­
lóban elegáns szobát bérelt. Másnap panaszko­
dott, hogy hideg van a szobájában, kér tehát 
még külön meleg takarókat. A szálloda figyel­
mes volt és készséggel rendelkezésére bocsátott 

| egy pár pompás takarót. Napközben egy óriási 
dobozt hoztak a vendégnek. A portás vette 
át, akinek a vendég azt mondotta, hogy felesé­
gének és gyermekeinek fehérneműt vásárolt. Azt 
hozzák. Másnap kifizette a vendég a számlát 
és elment. A dobozt maga a portás segített 
feltenni a kocsira. Később bement a takarítónő 
a vendég szobájába és megdöbbenje állapította 
meg, hogy az egész ágynemű, a takarók, le­
pedő, vánkos — minden eltűnt. De eltűntek a 
Szőnyegek is, a függönyök, sőt a villamos lám­
pák is. Erre kellett a nagy doboz. A kár
körülbelül ezer korona.

Felemelik a kukoricalisztadagokat. Ezidöszerint 
— m-nt ismeretes Budapesten a lisztadagok 
25 százaléka kukoricáliszt. Mint értesülünk, az 

1 Országos Közélelmezési Hivatal most föl akarja 
, emelni a kukoricaliszt kvótáját, úgy, hogy a 
| jövőben a lisztjegyek ellenében csak 50 száza- 
i lék búzalisztet és 50 százalék kukoricalisztet fog­

nak kiszolgálni a kereskedők. A tervről a Köz­
élelmezési Hivatal- már értesítette a fővárost Is.

Húsz korona egy kiló liszt. Raguzában a liszt 
kilogrammját húsz koronáért árusítják. Feljelentő 
nem akad, mert mindenki örül, hogy ha ilyen 
horribilis pénzen fehér liszthez juthat. Raguza 
vidékének élelmezése nagyon nehéz. A 1 -..vében 
Olaszország látta el Raguzát élelmicikkel, most 
a lakosság, hogy helyzetén segítsen, a szik­
lák között is megkezdte a termelést és igy nagy 
területeket tettek termelöképessé. Konyhakerti ve- 
temények vannak ott, ahol eddig soha semmi 
sem termett.

A jég maximálása. A székesfőváros a kö­
zeledő melegebb idők beálltára maximálta a jég 
árát. Mint minden maximálás, ez is igen sze­
rencsésen sikerült. Megállapította ugyanis a ta­
nács, hogy a jég ára nagyban mm.-ként az el­
árusító telepen 3 korona, házhoz szállítva 4 
korona 40 fillér, kiseladásban telepen 3 korona 
50 fillér, házhoz szállítva 5 korona. Úgy látszik, 
a tanács abban a íriszemben van, hogy már 
feltalálták a jégaszalást, mert különben a foly­
ton olvadó jeget, amely mihelyt az üzletbe kerül, 
már is leapadta azt a differenciát, amelyet a 
tanács mint hasznot állapit meg, nem maximálta 
volnao lyan semmitmondó haszonra, amely mel­
lett kereskedő nem igen fog vállalkozni jégáru- 
sitásra.

Császárfürdö Budapesten. Nyári és téli gyógy- 
I hely, a magyar Irgalmasrend tulajdona. Első­

rangú kénes hévvizü gőzfürdő, kényelmes iszap­
fürdők, iszopborogatások, uszodák külön hölgyek 
és urak részére. Török-, kő- és márványfürdök, 
hőlég, szénsavas- és villamos vízfürdők. A für­
dők kitün öeredménnyel használtatnak, főleg csu- 
zos bántalmaknál és idegbajok ellen. Ivó-kura 
a légzőszervek hurutos eseteiben s altesti pan­
gásoknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid ke­
zelés, jutányos árak. Gyógy- és zenedíj nincs.
Prospektust Ingyen és bérmentve küld

az Igazgatóság.

PEZSGŐSDUÖÓT h a s z n á lta t, de  A A f i l lé r é r t  v e s z ü n k  d a ra b o n k é n t e lő z e te s  k é rd e z ő s k ö d é s  
nem  tö r ö t te t .  n é , k ü | u ta n V é t te l.  —  U J P A L A C K D U G Ó T  m in tá k  e lő -
. . . . . b . B M Í . e  F r o | n | ) | e r  T e s | v é r e k
m a g as ab b  á rb a n  v e s z ü n k
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J ó  e z t tu d n i.
Az ita (mérési illetéknek az 1918-1920.

évekre leendő kivetése.
Az italmérési illetéknek az 1918 1920.
evekre leendő kivetése tárgyában a m. kir. 
pénzügyminiszter 1917. év 53.966. szám 
alatt a következő körrendeletét intézte vala­
mennyi kir. pénzügyigazgatósághoz:

»Az 1899. évi XXV. t-c. 17. §-a értelmé­
ben, az italmérési illeték, három évről három 
évre terjedő időszakonként vettetik ki.

Az 1915 1917. évi kivetési időszak a
folyó év végével lejárván és igy az 1918. 
évi január hó 1-től kezdve az italmérési il­
leték a következő 1918 1920. évi idő­
szakra újból kivetendő lévén, utasítom a kir. 
pénzügyigazgatóságokat, hogy a szóban- 
forgó kivetési munkálatoknak az 1899. évi 
XXV. t.-c. 17. §-a alapján és a végrehajtási 
utasítás 17. §-ban meghatározott határidők 
pontos betartása mellett leendő előkészítése 
és végrehajtása iránt haladéktalanul intéz­
kedjenek. A kivetéshez szükséges adatok, 
amennyiben egyes üzletek terjedelme a há­
ború folytán az 1916. évi julius 1-től fogva 
nem normálisan alakult, ezekre az üzletekre 
nézve lehetőleg az 1915. évi julius hó 1-től 
1917. évi junius hó végéig terjedő két évi 
időszakról lesznek beszerzendők.

Felhívom a királyi pénzügyigazgatóságok 
tigyelmét különösen a végrehajtási utasítás 
arra a rendelkezésére, hogy abban az eset­
ben, ha egyik vagy másik engedélyes üzlete 
nem volt a beszerzendő adatokra nézve ki­
jelölt egész időszak alatt gyakorlatban, a 
forgalom, az üzlet gyakorlásának tényleges 
időtartamához képest, aránylagosan kiszámí­
tandó.

Az italmérési illetékminimum megállapítá­
sánál az 1910. évi népszámlálás adatni veen­
dők alapul.

Az uj kivetés alkalmából felfektetendő uj 
italmérési anyakönyvek, mindenben a tör­
vénynek és a szabályrendeletnek megfelelően 
állitandók össze.

Elvárom, hogy az ezen teendők teljesíté­
sére hivatott közegek, a kivetés megindítása 
előtt a vonatkozó szabályokat gondosan ta­
nulmányozni és azokat a kivetésnél minden 
tekintetben helyesen alkalmazni is fogják.

A kivetés eredményéről a végrehajtási uta­
sítás 19. §-nak utolsó bekezdésében jelzett 
kimutatás kíséretében annak idején jelentés 
teendő.

Főszerkesztő: GYÖKÖSSY ENDRE dr.

Háborúban a pénz is puska- és 
ágyúgolyó. Rz ellenség legerő­
sebb állását renditjük meg vele, 
ha a hadiköksönre szánjuk. ::

Szállodások és vendéglős urak figyelmébe!

Á r u h i á n y  m ia t t  k é r n é m  a  ta v a s z i

s z f lk s é g le tü k e t  m in é l  e l ő h b  fe d e z n i

V á sz o n  és  d a m a s z t  á r u k b a n
Kor. érték

Rumburgi vászon lepedő 140/220 drbja 30.—
„ 175/2.0 „  35.—

Dupla dainast abrosz 150/150. . ... „ 2Ö- —
.. „  150/180... „  20.—
.......................... 150/250........... ,, o5.—
„  „  „  .50/300... . „  * 0 . -

Dupla dainast szalvéta 64/64 tucatja *;2.— 
.. ,, „  68/68 „  "5.—

Színes kávé szalvéta ..................  ,, 4.50
Damast törülköző 55/120 „ &0.—

| Neh. „ „ 55/130 „  7g._
Egész neh. „  60/130 „  95.
Neh. damast párna huzat 78/88 drbja 12.—
Flanel takaró 150/200 ..................  drbja 25.—
Teveszőr ,, 150/200 ................... ,, 35.—
Pique takaró rózsa és kék 15' /20Ö ,, 34.—
Trico nyári takaró 150/200 .. ,, 28.—
Vászon pohár-edénytörlő tet 18.—, 30.—, 38. -

D EU TSC H  FERENC
vászon és damast áruháza 

szállodások és vendéglősök szállítója 

Budapest, Vili., Mehmed szultán-ut 10.

Alapítási év 1895 Telefon: József 4 -6 0 .

Árverési hirdetmény.
H m. kir. Központi Szőlészeti Kísér­

leti Állomáson Budapesten, II., Debrői- 
ut 15 (telefon 40—50) f. évi május hő 
23-án délelőtt 11 órakor nyilvános ár­
verésen eladatik 570 liter vegyes f e ­
hérbor literenként 3 K kikiáltási ár 
mellett.

Bővebb felvilágosítást ad az igaz­
gatóság telefonon is.

Budapest, 1917 május hó 16-án.

PEZSGŐS és BOROS üvegek
l i te re s , h é td e c is  és fé l l i te r e s  n a g y s á g b a n

olcsón eladók.

S tille r  József
c sá sz . és k ir .  k iz á r ó la g o s a n  s z a b a d , jé g s z e k r é n y g y á r a

csakis: Budapest, Vll,, Kazinczy-utca 6/B. 
(ezelőtt: Nagydiófa-utca 22. és Wesselényi-utca sarok.)

Rjánlja kitűnő gyártmányait mindennemű jégszek­
rényekben, sörklmérő készülékekben, fagylaltreser- 

voirokban, borkimérő asztalokban stb. stb.

Jutányos gyári árak! Árjegyzék ingyen és bérment ve -

Alapittatott
1173-kan.

F ővárosi
Sorfozo

R.-T.
Kőbányán 
m árazelsőévben  
248.000 hl. sört

gyártóit, ez bizonyítja legfényeseb­
ben söreinek kitűnő m inőségét. 

Veszek dugót, pezsgődugót.
H a s z n á lt  p e z s g ő d u g ó k é rt, n e m tö r ö t te k é r t  
f i z e t e k  2 9  f i l l é r t  d a ra b o n k é n t, h a s z ­
n á lt  p a la c k d u g ó k é r t  K  4 . 8 0  k iló n k é n t ,  
n ja k é r t  K  2 O - a t .  E z e n  fa j t á k a t  m in d e n  
e lő z e te s  é r d e k lő d é s  n é lk ü l á tv e s z e m  po s tá n  
v a g y  v a s ú to n  s z á l l í tv a  u tá n v é t m e lle tt .  
K a s z i r e r  E m i l  B u d a p e s t ,  V i l i .  
A l p á r - u .  I O .  G a r a y - té r  m e lle t t  T e le fo n  

s zá m  2 6 — £ 6.

S z a k é r te le m  n é lk ü l
n in c s  k e l lő  te r m é s !

A szőlősgazdák nagy része évek ófa 
azért szüretel oly keveset, mert szőlőit 
megfelelő gondozásban nem részesíti
—  és borát helytelenül kezeli. —  
Minden a szőlő- és borgazdaság kö-
-  rébe tartozó munkára megtanít a -

„BORÁSZATI LAPOK"
(szerkesztőség és kiadóhivatal: Buda­
pest, IX. kér., ü llő i-ut 25. Köztelek.)

mely vasárnaponkin t je len ik, meg.
Mutatványszámot kivanafra 3 héten át küld.

P A P ÍR S Z A L V É T A
fehér creppe

1000 drb laposan kor. 8.50 hajtogatva kor. 9.— 
Éttermi szalvéta 000 drb laposan kor. 19.— 
Hajtogatva ... ................................... kor. 20.—
B E R K O V I T S  K Á R O L Y N É

H ktokraph sokszorosító éttermi, kávéházi 
ezukrászpapir es papírszalvéta raktára.

I BUDAPEST, V II., Sip-u. 4. sz. —  Telefon: 1 0 6 -0 7 .  sz.

Málnaszörp 1 kgos üvegekben K 850.— per 100kg.Málnaszörp kannákban . • • K800.— perlOOkg.
S " « S i  M a g y a r K e re sk ed e lm i R .-T . Gyöngyös.

Citromszörp 1 kgos üvegekben K 920.— per 100 kg. Jumes cca 10 kgos ládákban.. K B20.— per 100 kg.
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Törv. védve.

fagylalt, jegeskávé, , hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására, valamint hütőkészü- 

___________ lékekhez. Minden felvilágosí­
tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezösködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Királyi Sójövedék Vezériigynöksége

it itn in rC T  V V I _ L A r 111 *70 c

Iparsó

G y á r t ja  a

Kőbányai Polgári Serfőző R.-T.
Budapest—Kőbánya.

Alapittatott 1820.
Fanda Ágoston és Zimmer Péter utóda

Z im m e r  F e re n c
halnagykereskedő, csász. és kir. udvari szállító

B u d a p e s t e n
Telefen : József 4 8 - 94. Sürgönyeim: límmer halászmnsier Budapest

TOKAJI BOR
1916-iki termés eladó.

2 0  h e k tó  p e cs e n ye b o r l i te r je  4 5 0  K o r . 

10 „ a sz ta li b o r  „ 3  5 0  „

Értekezhetni:

CSATÓ JÓZSEF szőlőbirtokosnál
BUDAPEST, IX. KÉR., KNEZICS-UTCA 6. SZ. I. 7.

J ó t á l l á s  a biztos eredményért.

Reiller Oszkár
nagybecskcrcki ny. lőkapi 
lány és íajbaromfi-lenyész- 
lónek nagyszerű találmánya

. Patkánin
patkányirt6-szer, (nem méreg) mely em­
berre es háziállatokra nem ártalmas és 

fölülmúl minden más irtószert. E g y  d o b o z  á r a  3 K., mely elegendő köiülbelül 10 petkany k iirtá­
sához Minden d ibozhoz használati utasítás van 
mellékelve. Ismertető prospektust, melyben le van 
írva, hogy különféle nagyságú gazdaságban hány 
adag használandó, kérésre ingyen küld a PATK<*NIN 
gyár egyedüli elárusító a, a Torontáli Agrárbank 

Részvénytársaság, Nagybecskereken.

Eladó 12 hl. ó-vörösbor
h o rd ó b a n  és k ö rü lb e lü l  
2 h e k to lite r  p a la c k o z o tt.

C im  a  k ia d ó h iv a ta lb a n

S A J T .
T ö b b fé le  k e m é n y  é s  
l á g y  s a j t o t  le g fin o m a b b  
m in ő sé g b e n  g y é r t ,  továbbá  

e r e d e t i  e m en th áü b a n  
- á lla n d ó a n  nagy

> >  r a k t á r t  ta r t :

S ta u f fe r  é s  Fiai
^T tTy'^r49' R é p c e la k

szükségletét
valódi hegyi 

m álna  
s z ö rp b e n
fed ez n é , kérjen 
mintázott ajánlatot

S T E IN E R  
és LÖW Y
első beszterczebányai 
hydraulikus gyütnölcs- 
sajtolő és szörpgyártól 

Beszterczeb anyán

L I T T K E  L .
p e z s g ö b o r g y ó r - t e le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főherczeg 
6 császári és kirá­
lyi fensége, Salva- 
tor Lipót ő cs. és 

kir. fensége és 
„Nemzetközi Háló­
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár­
saság" szállítója.

PEZSGÓFAJOK:
„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BRI- 
TANIA EXTRA 

DRY" (cukor nélk)

DREHER RNTRL 5E R F O Z D E I R.-T.
BdDRPEST-KŐBRNYAN.

Városi iroda: Vili., József-utcza 36. ■ * Saját palaczk - töltés
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, márcziusi-, kiviteli márcziusi-, 
korona- (á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét.

Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsijaiban szállít.

flz  „ERDÉLYI P1NCZE - EGYLET"
császári és királyi udvari szállítók
K O L O Z S V Á R O T T .

S ü rg ö n y c z im  : B o r te r m e lő k  s z ö v e tk e z e te ,  K o lo z s v á r .  
Ajánlja egyenesen a szövetkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- és veres-, aszta li-, pecsenye-, csem ege- és gyógyborait. 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

ELSŐ MAGYAR RÉSZVENY-SERFÖZŐDE
Fennáll: 
1854 óta

B u d a p e s t-K ő b á n y a .
A legújabb technikai berendezésekkel | QQQ (|(|0 |j|

felszerelt serfőzde évi gyártó képessége
Hordósőrrendclés B udapestre
verem: ........................................
Telelőn

lósörrcndelés B udapestre: V ili., KsterhAzy-u. 6. Telelőn József 4 - 2 9 .  Angyalföldi Jóg­
i i :  telefon 115—85. Budai jégverem : Telefon 43—40. V idékre X. Külsőjószberényl-út I l ­
lőn 52—58 e s  5 2 - (X) Palacksörrendclés B udapestre és v id ék re  X. Külső Jászberényi-úl

Uránia Könyvnyomda (tulajd. Székely Artúr)

, _  , , ------------ B udapestre
I I .  szám. Telelőn 56—58. Budapestre a városi sörraktArakban is 

- Bi’ Japcst VII., Dohány-utca 10. Telefon: József 40—50.




